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vo. EMado Smov €ueva €mg
to 1979. Ev tw uetolv mo-
VIQEUTNRA ®OL O OUCUYOG 1{0g-
Ae va épBouvue Avotpahio.
Zmv emoteo Eavomijoa
™V ald pov Béon oto Uni-
veristy of NSW. Entong Eava-
mjyo oto Ilavemorjuo Ttov
Z00vet 10 1980 yuor voo vAvm
vhwooohoyia. e 10 modto
mruylo elxa tehewdoer Ayyh-
%nd, Falhnd now dhocopio.
‘Otav mjpa to mTvyio Mas-
ter’s of Arts omv YAwooolo-
via dwoplotra ooV puoviun
nanynrowa Adult Migrant E-
ducation Service (AMES) mov
ToTE elyav TOMA he@td Yo €-
QEVVES OTNV YADOOO %L YL
™V Owaoxrahic ™s. H moot
uov dovheld, exel Mo M €mL-
MYNUEVN €0euva 1o €SOO
tov “Coffee Break”. AMG aw-
™| ™V emoy1] e0e »aw to da-
CUyL6 pov. Apydtepa Gty ne-
Be 1 dpa vo TAWM YLt TEOOY M-
vii oty dovheld vmEye QO-
towonny  avupetdmon. Evd
to Teacher’s Union 1j0ehe va
ToholPo yLor ToL OLROLDUATA
uov ey Oev elyo Oudbeon.
Kou €ror maportidnra  oand
™mv uoviun dudoo BEon pov
omdTE OTEVOYWDONO TOVS YO-

GREEK...
IN
| ENGLISH
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Ii  seems  strange
Urongh somehow fitting
that L, who us a child,
dreaded this very news:
paper, should actually
he contributing  this
column 1o it

are very mueh intel
od in the political
fal, literagy aml o
events of Grevee. Thi
is s0 beewe, the
mducated in Austr
sehools, we hay

brought ap in Taniilics
| My dread of the e the Greek mat
I Hellenic Horald” was fonatity is a dominant
aot of wourse based on oyt
political nor literary
grounds.  There arc All these concerns 1
rather more porsonal 6 entnioned lead
ssues juvolved. B rer gy e particutar-

presented at that time Iv
ane of the aspects of
my Greek herilage that
1 my parents had to insti]
in me by force.

However, as I realis-
ed later, those long
evenings  reading ex-
cerpts frem the “Helle-
nic Herald” to my crit-
ical father were a part
of the process of teach-
ing me to enmjoy and
love the greek langu-
age.

cure of Lhe events
in this country. which
involve the Greek peo-
ple and the interaction
of the Greek and Aus-
tralian ways of think-
ing and living.

1 believe, that we
vaung Greek Australic
I place such

o sllow us to
¢ comment on
in a langu-
at ease with.
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The “Hellenic Her.
ald® which began in
this way as a tangible
symbol  of the Greek
!ang_\ldgc and national-
ity is now going a ste
fuether. 1 e Ellcminz
me and fater my read.
€rs 10 express onractves
in the  lan in
which we were cdu
cated. it iothus B
ing an empty space
which has  developed
over the years in the
l(?reek Press of Austra.
ia,

resolved.

Therefore, we have
here 4 means, not only
of anulysis and come
mentary but of defence
and attack of all those
aspects of our lives in
which our Greek nat
ionality plays a part.

1 hope that you will
help me by writing to
me ae I'm still unoure
of exactly what diree.
tion to take.

Today in Australia,

e bomes into which
this newspaper enters,
comsist in_greater pro.
}mrlinn than cver be
ore, of those who have
bezn born aud educate
ed in Austzalia. These

Velg Hov.

Exelvn v emoyn tnrovoav
ndmowov subtitler omv SBS.
"Edwoa houtdv eEetdoetg ®o
yo oA nahd. Me tQooAd-
Pave nou pov dpeoe mapa mTo-
M va. ®avo t€towov eidovg ue-
tdpoaon. To meidilov oy
ol evydoioto.  Tote oto
SBS eluaotav 8 EAAnveg sub-
titlers (twpa elvar udvo €-
vag!). Metd and Aliyo diudomm-
Uc UOV TEOCPEQY VITOTQO(-
o Yo VO 2AVD YAWOOOAOYLHY
€ogvva oty EALdda.

DOQTLOUEVY] QQUETC OUVOL-
obnuatnd arté Gha Tov elyav
yiver to tehevtaion  yoovio
omv AvotgoMa, 6tav TELELW-
o0, TNV €QEVVOL ATTOPAOLON. VOL
uetvwy EAGOa. Telnd €uewva
AV amd 0€na xodvie amd
1986-1997. "Hrtav 1o mo Eé-
YVOLOLOTO, %O XOAUTEQQ YQO-
v ™g Comng pov. Anuovoyn-
oa vahéc mapéec. "Evag aya-
anuévog EAadehpdg pov ovp-
Polairoypdpog €yelL emapés ue
TOMG GTopo. TOU ROAMTEYVL-
®oU wOnhov. IInyaivape oe
ATV, exBEoeLs, eynaivid...

AGY® NG ETOYYEMLATING
uov oy€ong ue mv SBS xatd-
Qe va. QYo TEWMTH oaV
OLeEQUNVEVS OE VIOXUUAVTOLQ
mov yuplotrav omv EAMGOa
a6 to SBS zaw to CBS g A-
ueonic. And to 1988 €mg to
1990 epydobnro wg ocuvvtd-
HTOLO. OMUOCLOYQOPIXNS UANG
oto AOnvaind Ilpaxtopeio
Ewjoewv. Awdpbova tig pe-
tapodoels EAMivav dnuooto-
YOAP®V ot oryyMrd ®ow ePa-
Ca tithove. TTapdho wov M dov-
Aeld 1tav amoyevpoTivy, dev
ue metpage naborov. Tyv wea
mov teAeimva, otg 11.00 To
Boddv, vanoye mdoo TOAD -
VNON 0TOVS 0AUOVS. AMWOTE
n vuyxteown ton omv Eldda
uohc Eexivovoe! Ztnv dov-
AELA QT OVTLUETMITLON KL TO
QOTOLOUG EVOVTIOV TV YUVOLL-
nwv.  Mog  amoxolovoov
“ovoteg” nal fTav ®ATL TOU
ue evoyanoe tote pofeQd.

Stoudmoo  va  ggydtouat
oto Afnvairnd Ilpaxtopeio
yioti N0gkal var ovorauvion €-
Vo OLAUEQLOUOL TTOV ElY 0L OLyO-
odoel. “Empeme va fow Oov-
Aewd oy edinevor] pwov yuo
Vo TAEm %KaAiteQo wobd %ot
€toL €otelha T0  fLoyooprd

wov oto British Council.
"Emaco o wdoao tohd noh
dovAeld mdvw OTo aviireiue-
vo uov: teacher trainer. "Hrowv
wet dovheld OV  OTOLTOVOE
TOMES DOES, TEOETOLUAOTO
%o evBvveg olld elye rou ToL
tuyxepd tg! Takidwa oy Ay-
vhio, ouvéEdQLa, EmOOTHOELS,
exmroels ®Ar. Exel ovveldn-
totomoa. ot ov  EAAnvec
sruyLovyol @Lhdhoyol tov Oi-
daora dev elyav dwopdoet,
oUte guyav nadeL vo ypdpouv
ENTETAUEVES OVOAVOELS OAANG
uovo amoondoparo. H mieon
™G dovAeldg fTav Peyan.

Ildg €ywve xai yvoioare oTnyy
Avorgalio;

Enéotoepa omv Avotpaiia
yiatt M vyelo Tov TaTéQa Hov
elye xewpotepéyet. To 1984 &i-
¥€ mAbe eyneoalno ahhd elye
OVOQQMOEL 1AL ETOL UTOQECH
va, puym 1o 1986. Ou yoveig
UOV 1TaV EVYOQLOTUEVOL TTOU
fuovv omv EAMGOO o pe e-
moréntovray xdoe xodvo xnou
rdBovrav €EL wijvec. ‘Otav 1o
1997 o mat€pag uov GEyLoe vo
HOTOTTEPTEL ROl OEV UITOQOV-
oov vo toEdevovy mAEov, 1
unTéa nov dyLoe vo oawodd-
VETOL TV TTLEON TS UOVAELDC.
AMwote Oev €xovue ovyye-
velg €dd omv Avotpaiia. Ou
YOVelg nov ftav oL udvol amd
TNV OWROYEVELG TOVUG TTOV UETA-
vdotevooy oty Avotoalio.

O&leTe va ovUTANQWBOETE 2dTL;
Tn dwatopn mov oroxhjow-
oo TV €0 OQLEQMOEL OTY|
UVAUN TWV YOVUDV LoV TTOV TTd-
vta ue NBehav ...ywated! Evo
dev téhewmoa v latown wou
Eexivnoa 1o 1968, cav Doctor
of Philosophy tovldylotov é€-
o “Doctor” umpootd amd to
dvoud pov! Oa MTav ToAD v-
mepn@avol Tweo voullw. Ei-
UoLL 1 TR 0Ttd TS dVO OLro-
véveleg — Owovopov  xou
IThdvOog - mov Egprace o ow-
76 TO OVATATO EMITTENO EUTTALL-
devong.

Chapter 7. Verbal-Visual Evaluative Stance in N
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‘Stiphtly legal” immigrants  Refugees? What refugees?  After the law, what then?
E.g. 7.6 29.07.2001

E.g. 7.5 2752001

Hws atobavOijrxate Tyy nuéoa

TG ATOQPOITNONS 00S;

Ta cvvaoOfuata jrav a-
vauewto. Xapd ®ou TeQNQd-
Ve, aAAd xow BN Tov dev
HTOV OL YOVEIC LoV VO UE KO-
UOLOWOOVVE.

Iowd eivar n xalvteon ovu-
Poviij wov Exete xgatijoer amwo
TOVG Yyoveis 0ag;

Agv pmoo® va SLhEED Hovo
wa. KoaBnueowd pe ovupou-
Aevav yia otdrrote. o va
elpon LMXOVIG OUmS yLoL 0Q-
%ETA Y OOVLA AOLAPOQOVONL ROLL
ayvoovoo TOMES @OEES TIg
ovupoviég tove. Twpa Sumg
mov dev Potorovror oty Com
o AOYLOL TOUS Eavaryvovovy
07O WVOAG (ov %ot PAETm 7o-

NIKH 0QNH — TETAPTH, 28 NOEMBPIOY. 1973

oo dtwmo elyav! TIéoo cogoi
avBpwmoL 1tay ®ow TG0 TOAY
Ue oyomwovooy...

TLiati 10l ay va yivere yia-
7005;

TNl amhovotata wiotevay
6t Ba to ratdgepva. To e-
TayyeMor Tov  yiatpoU  eEa-
oQalilel ao@AAEL, OLXOVOUL-
%1 Aveon, emayyeluoTiny ®o-
ta&lwon. Zmv mepintwon Pé-
Boto Tov ToTEQO LoV Hrav now
N owyovoud wov Ba cwcBavo-
TV OTOV YEQVOUOE O YOELN-
Cotav Lot teptBaiy.

Kvoia Owxovouov a 1j6eia va
005 EVYAQLOTIO® Yia aVTH TN
ovvévrevén. To €oyo oag eivau
moayuatixd aktoloyo.

‘RATION

THE GREEK VIRGIN

An ABC radio programme I took part in
called ‘Contact’ centred around a discussion on
the migrant woman in Australia. One of the
more interesting points touched on was virgin-

The Italian woman on the panel, a mother
of seven children, answered a question on the
bringing up of the Italian girl in Australia. She
believes that Talian parents arc justified in
raising their girls much more strictly than Aus-
iralian girls. She pointed out that they are a
part of a different culture with stronger famil-
.ial and religious bonds. As such they cannot
handle situations an Australian girl can handle
with the same ease.

An Australian girl’s attitude generally to
losing her virginity is ‘it’s just one of those
things’ but for an Italian girl ‘it’s a dreadful
thing!”

This is the attitude most parents from a
Southern European background seem to have.
I argued with her as I believe this is not exactly
the case with Italian or Greek girls born or
raised in Australia.

Most girls brought up and educated in Aus-
tralia live in a freer society than their parents.
Of course bonds within the family are stronger
than within the Australian family. Still these
girls tend to, or should, have achieved a stron-
ger individuality than our mothers did in their
adolescence and young adulthood.

So I believe the Greek girl in Australia to-
day, if allowed some freedom to think, can cope
with something such as her loss of virginity.

Living and being educated in Australia she
does not consider herself only as a daughter
but as a contemporary woman in Australian
society, Here her educational and job opportu-
nities are much broader than in Greece or than
in her parents’ generation. She has, or should
have, greater range of social movement. Also
within Australian society she comes into contact
with many ideas and values foreign to her par-
ents. If she is given some freedom, she can
make j 1 decisi from the
points of a dual cultural bac und.

'And this includes the sexnal decision of los-
ing her virginity. It i not or should not be a
ul condition which shatters her com-

y.
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It should not also shalter the parents
pletely. The greater concern and cl
shown by Greck parents is an advantage.
child should be given direction unlike many
Australian children who receive very Rinle.
However, the choking control mnannglnened
Greek parents assume can only harmfal.
It can only weaken - the -important bonds of
understanding between parents and children.

The parents should he aware of the external
forces affecting their children and come to 2
balance of control and understanding. Com
plete freedom for the children — no. !lut com:
plete control and rigid rules — no again.
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Ta nadn tou Xaoav

The passion of Hasan
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